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ABBOZZ TA' LI(;;I 
msejjaħ 

A1Tbiu.fr~ndD l-All dwar il-Taxmfwq l-I"~, Kap. 123. 

IL-PRESIDENT, bil-parir li l-kunsens tal-KamT1l tad-Deputati , 
imlaqqgha fdan il · Parlament, li bi-awtoritA ta' l-istess, ħareġ b 'liġi dan 
li ġej:-
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I . ( I) Dan l-All jisla' jissejjaħ l-Att ta' l-] 996 li jemenda I.Att TlooI. m_. 
dwar il-Taxxa fuq J-Income. li ghandu jinqar1l u jiftiehem ħaġa wahda .... Td ........ 

ma' l-An dwar il-Taxxa fuq l-Incomt, hawnhekk iijed ' il quddiem K • • IlJ . 

imsejjaħ "l-An prinċipaJi~ . 

(2) I d-dispoii~zjon ijiet la' dan l-A\{ għandhom jitqiesu li 
bdew iseħħu kif ġej: 

(a) id-dispożizzjonijiel ta ' l-anikolu 5 li tas-subanikolu (1) 
ta' ]·anikolu 22 għandhom ji lqiesu li bdew iseħħu fit-28 la' Lulju, 
1995: 

(b) id.dis pożiujonijiet ta' J·anikolu 19 , tal-paragrafu (d) 
ta']-anikolu 21 li las-subanikolu (2) ta' l-artikolu 22 għandhom 
jitqiesu li bdew iseħħu fl-l ta' Jannar, 1996 b'effett mis-sena ta' 
slima 1997; 

(ċ) id·dispożiu)onijiet ta ' l·an ikol i 2 sa4, 6sa IS, 20 u ral­
paragrafi (a) u (e) ta ' l·anikolu 21 sħandħomjibdew iseħħu b'effett 
mis-sena ta' stima li tibda n-l ta' Jannar,l997; 
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(d) fd-dispoi:iz.zjonijiet lal-paragrafu (ċ) ta' l-artikolu 21 
ghandhom jibdew isehħu fl-l ta' Jannar, 1997 b'effett mis-sena 
ta' stima 1998; 

(e) id-dispoii:ujonijiet tal-paragrafu (b) ta' l-artikolu 21 
għandhom jitqiesu li bdew iseħħu fis-26 ta' Marzu. 1996. 

2. Fis-subanikolu (I) ta' l-artikolu 2 ta' l-Att prinċipali : 

(.) fit-lllslra ta' "uditur pubbliku ċcr1 ifi katH , minflok il­
kliem "fl ·artikolu 141 ta ' l-Ordinanza dwar is-Soċjetajiet Kum­
merċjali ." ghandhom jidħlu l-kliem ~fl· anikolu 153 ta' I·Att ta' l-
1995 dwar il-Kumpanniji ." u minflok in-nota marġinali "Kap. 168" 
relattivI ghaliha ghandhom jidħlu ' -kliem "Att XXV ta' 1· 1995"; 

(b) fit-tifsira ta' "i"come taJr.xabbH", iI·kliem "wara li jsir 
it-tnaqqis taħt il-Taqsima VI ta' dan I·Att" ghandhom jithassru; 

(ċ) fil-paragrafu <,> tat-tifsira ta' "kumpannija", minflok il­
kliem "l-Ordinanza dwar is-Soċjetajiet Kummerċjali," għandhom 
j idhlu l-kliem "l-All ta' 1-I99S dwar il-Kumpanniji," u minflok 
in-nota marġinali "Kap. 168" ~Iattiva għaliha għandhom jidhlu l­
kliem "All XXV ta' 1· I99S"; 

(d) minnufih wara l-Iifsira ta ' "attjonijiet bil-bonus" 
għandha tidħol din il-l irsira ġdida li ġeila: 

" "bini jew Slruttura industrijaJi"linkludi bini użat bhala 
lukanda. Għall - linijiet ta ' din il-lifsira, il-kelma "lukanda" 
tinkludi kull ghadd ta' kosuunjonijiet mobbiliti u mgħammra 
kif imiss, b'allomodattjoni fi kmamar tas-sodda għal wieħed 
jew Inejn, kemm-i] darba dawk il-kost ruzzjonijiet ikunu 
raggruppati flimkien LI jkollhom in komun serviui u 
kumditajiet ancillari ta ' lukanda rbiċ:ċa art singola u definita 
u jkunu mmexxija minn direujoni wahda ghall­
akkomodazzjoni u ghllll-uiu tal-guests bi hlas;"; 

(e) (i) minnufih wara t-tifsira ta' "incQtlk! totali" ghandha 
tidħol din it-tifsira ġdida: .. "individwu mitżewweġ" tirreferi ghal 
individwu raġel li jkollu lil martu tghix miegħu,jew individwu 
mara li jkollha li l iewġhajghix maghha. skond il -kat;"; u 

(i i) minnufih wara t·tifsira ta' "kont ta' ilK"Ollle barrani" 
ghandha tidhol din it-ti fsira ġdida: .. "koppja mitiewġa" tirreferi 
ghal żewġ konjuġ i li jkunu kkuntrallaw iż-żw ieġ skond id­
dispożinjon ijietlegal i tal .pajjiż fejn ikun sar i t-żwieġ;"; 



(f) it-tifsira ta ' "'persunaM 

għandha tiġi cmendata kif ġej: 

.. "persuna" tinkludi -

(I) korp la' persuni; u 

(b) Ir:onjuġi responsabbli skond l-artikolu 49 ta' 
dan l-All;''. 

3. Il-paragr;t.fu (f) w-subartikolu (l) ta' l-artikolu 4 la' l-Att 
prinċipali għandu jitħassar. 
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4. Minnufih wam l.paragrafu (ġ)tas-5ubartikolu (S) ta ' l-artikolu :t.o.. • . ...,...,.. 
.5 ta' [·Att prinċipali għandu jiżdied dan il-paragrafu ġdid li gej: ~!:",.~5 

"(ħ ) mela l-proprjetA immobbli jew il-parti indiviża tal ­
prop!"jetli immobbli tkun ġiet akkwistata CQIlSil mortis minn min 
jittrasfcrixxi, jew tkun ġiet akkwistata minn min j ittnlSferixx i fi 
qsim ta' proprjetl immobbli akkwistata causa mort;s minn dawk 
l i jkunu qasmu.". 

po , 

S. L·anikolu 9A la' l-Att prinċipali għandu jiġi emendal kif ġej: ........ 
l..oiw" 9'" 
.·~ .... ~I. 

<a) fil-paragrafu (_) tas-subartikolu (8) tiegħu , minflok il-
kl iem "mill-3! ta' Ottubru, 1995" ghandhom j idħlu l-kliem "mill-
1:5 la ' Diċembru, 1995"; 

(b) fi] . pal'llgrafu (a) las-subartikolu (10) tieghu, minnok il­
kliem ~mill-31 ta' OI:tubru, 1995" ghandhom j idhlu l-kliem «mill -
15 \.I' Diċembru , 1995". 

6. Il -pal'llgl'llfi (m) u (r) tllH ubanikolu (1 ) li ' l-anilr:olu 12 ta' l-~ ... 
All prinċipali ghandhom jithassru, ~~~;. 

7. Is-subanikolu (I) ta' l-artikolu 14 ta' l-Att prinċi pali ghandu _ .. ' 
.... d k'f " 1 .......... 14 Jigi emen al I gej: .. · 1 ..... ";o<ipM. 

(.) fil-panrografu (e) tieghu, minnok il-klie m "Iaħll -artikolu 

53( IXbXii)" għandhom jidhlu l-kliem "kif ikun preskriu"; u 

(b) fi s-subpanigrafu (i) lIl -paragraru (f) tieghu, minnok il· 
kliem "wieħed fil-mija" ghandħomjidħlu I·kl iem "tnejn fil-mija". 

S- Minnufih wara l-artikolu 14 ta ' l-Att prinċipali għandu jiżdied tiodo .. • 
d \ 'k \ \.. . 1_ .... I4A an -anl 0 u I gej: _.~"" ... ' I . , 
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~"" 14A. Minkeijakull haġagha1I-lcuntl1lTju li tinsab rdan 
• ___ . l-Au,jclclc fi s-sena qabel sena ta' stima individwu jipprova 

ghas-sodisfllZl}on lal -Kummissarju li jkun għamel hlas għall­
manteniment kif stabbilit mill -Qrati ta ' Malta lill -parti 
miżżcwġa lilu li ma tkunx baqghet tgħix mieghu, dak l­
individwu għandu jinghata bhala tnaqqis kontra l-i~ 
tieghu l-iċke n minn dawn l-ammonti -

(a) l-ammonl attwalmenl imħallas skond l-ordni 
tal-Qorti: 

(b) l -income taxubbli ta' t-individwu ghas­
sena.". 

9. Fi l-paragrafu (ġ) tas-subartikolu (l) la ' l-anikolu 23 ta' l-Att 
prinċipal i. minflok il-kliem Mskond l-artikolu 53(I Xb) (ii)" għandhom 
jidhlu I·kliem "kif ikun pres.ltrilt" . 

10. Fil-paragrafu (.) ta' l-artiko lu 26 la ' l-Att p rinċipali 

ghandhom minnufih wara l-kelma "privati" j idħlu l-kliem "minbarra 
hlasijiet għal l -mantenimcnl kif hemm provdut ghalihom fl-aniko lu 14A 
la' dan l-Att". 

11. Fi s-subartikolu (I) ta' l-artikolu 28 la' l-All prinċ ipali , 

minflok il -kliem "Ial-paragrafu (j)" ghandhom jidhlu l-kliem "tal ­
paragrafu (k)". 

12. L-artikolu 30 ta'l-Att prinċipali ghandu j iġi emendal kif ġej: 

(a) ril- proviso li hemm ghas-subartikolu (4) u fis­
subparagrafu (iii) tal -paragrafu (b) tas-subanikolu (5) t iegħu, 

minflok il -kliem "seba' mija u hamsa u sebghin lira Maltija" 
ghandhom j idhlu l-kl iem "elf li ra Malt ija"; 

(b) minnufih wara s-suhanikolu (S) tieghu ghandu j iżd ied 
dan is-subanikolu ġdid li ġej: 

"(SA ) Kommunidl eld: lesjastika Ikun in titolata ghal 
Inaqqis iehor kontra l-illcomc taghha kif stabb il it fi s­
subanikolu (S) la ' dan l-artikolu li jkun ekwivalenti ghal elf 
lira dwar kull individwu li kien membru laghha matul is-sena 
minnufih qabel is-sena ta ' stima: 



Iżda ebda tnaqqis bħal dan ma j inghata taħt dan is­
subatlikolu dwar xi membru individwali li j i rċievi 

ri munerazzjoni jew incomr ieħor mill ·kommunitA 
ekklcsjastikll i taghha jkun membru individwali.M

; 

(ċ) minnufih wara s-subartikolu (8) tiegħu ghandu jiżdied 
dan is-subanikolu ġdid li ġej: 

"(9) Għall-finijiet la' dan l-artikolu li tas-subartikolu 
(4) ta' l-artikolu j6 ta ' dan l-Att -

" kommunitA ekklesjastika" Ifisser numru la' 
individwi li jgħixu fiimltic:n rkommunithkond ir-regoli 
la' ordni reliġjuż rikonoxxut bħala hekk mill ­
Kummissarju; 

"membru individwali". dwar .ltommuni!l 
eWesjasrika tfWCr kull individwu, lajk jew I'!:liġjui. li kien 
jaghmel parti minn dik il-kommunitll rrt-tlttin ta' settembru 
matul is-sena minnufih qabel is-sena ta' stima .... 
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13. Minflok.l-artiko\i49u50 ta'J-AIlprillĊipaligħandhomjidħl u s." i ... -
d l 'kr ' oddaJ" ' .,- ~<I9.XI IWD -arti 0 I g 1 gejJin: .. ' U ..... 's r , 

49. ( I) L-illcomt ta ' koppja mitiewġa, meta r-raġel 
u l-marajkunjgħillU flimkien,ghandujiġi ddikjarat fi prospen 
skond id-dispożiujonijiellll ' l-Alli dwar it-Taui, iffirmat 
miż-iewġ konjuġi , u għandu jkun ikkuntjat risem i l-konjuġi 

responsabbli hekk magħiul jew magħiula mill -konjuġi 

nnifsħom għall-finijiet ta' l-Atti dwar it-TlIJlxi : 

Iżda jekk il-prospett ikun iffinnat mill-konjuġi 
~sponsabbli biss,jew mi1I -konjuili l-ieħor fisem i l -konjuġi 
responsabbli, il -prospett għandu fil - k aż ijiet kollha j ku n 
presunt juri! et de jure li jkun sar bil-kunsens tai-iewġ 
konjuġi : 

Iżda wkoll jekk ii-iewġ konjuġi jonqsu 'li jappunlllw 
il-konjugi responsabbl i , il-Kummissarj u għandu f id­
diskreujoni tiegħu j iddeċied i liema mill-konjuġi ghandu jkun 
il-konjugi ~sponsabbli . 

(2) Fejn koppja miiiewga tkun mdJl iega li 
tissouomeni prospeu komuni skond id-dispoi.i:ujonijiet lIIS­
subartikolu ( I ) tl' din l-Irtikolu, i i-iewġ konjugi j kunu 
~sponsabbli in !Olidum għall-qadi lil' kull obbligazzjoni taħt 
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id-dispoż.i:ujon ijicl ta' l-Atti dwar il-Taxxi , li fnuqqas ta' 
dan il-Kummissarju jkollu d-dritt, fid-disl=zzjoni tiegħu , li 
jiehu aujoni ghat-twettiq tal-qadi ta' dawk l-obbligszzjonijiet 
kontra l -wieħed jew l-ieħor mit-żewġ konjuġi jew kontra t­
iewġ konjuġi: 

Iżda fcbda bi ma liSIa' tittiehed xi aujoni kriminali 
kontra lr.onjuġi ghal xi att jew nuqqas li għalih huwa jew hija 
j isla ' ma jkunx jew tista' ma tkunx direttament responsabbl i. 

(3) Meta koppja miZżcwġa taghi.el li r-raġel jew il­
mara ghandu jkun jew ghandha tkun U-konjuġi responsabbli, 
dik l-għaila ghandha ti bqa' effettiva ghal perijodu minimu 
ta' ħames snin konsekuttivi kemm-il darba l-Kummissarju, 
fld-diskrezzjoni esklussiva tieghu li għal raġun i xierqa, ma 
ja .... 101'izzax bidla wara peli:ujoni ffinnata mi r-raġel jew mill­
mara li SO{[omessa lill-Kummissarju mhux aktar lard minn 
sitt xhur qabcl l-cwwd jum tas-sena ta' stima li dwarha tintalab 
dik il-bidla. 

KoA.-.' 50. (I) Minkejjad-dispoiizzjonijiet ta' l-artikolu 49 --"""_ ta' dan l-Att, meta rxi sena minnufih qabe l is-sena ta' stima 
:::: . l -koojuġi li ma jkunx jew ma tkunx il-k.oojuġi responsabbli 
~ - jikseb jew tikseb incomt suġġell għat- taxxa taħt id­
_ . wp. dispoiizzjonijiet tal-paragrafu (a) jew (b) tas-subartikolu (l) 

ta' l-artikolu 4 ta' dan l-Att jew tal-paragrafu (d)ta'l-imsemmi 
subanikolu safejn dan j irreferi għal pensjoni li wieħed 
jirċievi mill.impieg ta' qabel. i1 -konjuġi responsabbli jista' 
jagħi.el jew tagħzel bil-mi ktub li t-taxxa fuq l-incomt 
taxxabbli dwar in~ bħal dak derivat mi11-k.onjuġi l-ieħor 
tiġi llilkolata separatament. F' kat bħal dan l-inCOI1U' tal­
k.oojuġi majiġix magħdud nimkien ma ' l-incomt totali lal­
koojuġi responsabbli għal dik is-sena ta' stima. 

(2) Il-Iaxxa Id:alkolata separalament għal kull 
sena la' stima dwar l-incomt imsemmi fis·subanikolu (I ) ta' 
dan l-anikolu tiġi addebitata risem iI.koojuġi responsabbli .... 

14. Minflok it-lifsin ta ' ~wi ld~ fis·subartikolu (5) ta' l-artikolu 
5 I ta ' l-Att prinċipali. għandu jidħol dan li gej: 

""wild" tinklud i: 

(a) bin jew bini ir-ragel jew il-man, jew tifel jew tifl a 
adottati, jew tifel jew tifla iIIegiuimi la' l-individwu jew tar­
ragel jew ta' man l-individwu; jew 



(b) tifel jew tifla ltiema minn jew abbandunati mill · 
missier jew ].-omm li jghixu ma' l-individwu jew mar-raġe l 

jew mara ta' l-indiv idwu .", 
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15. L-arti koli 53. 54 li 5S la ' l-Au prinċipa l i għandhom ;":",;.'..; .. ~. "'." 
jitħassro. ..' ~ ..... ,. ' !li '\ 

16. L-artikolu 56ta' l-Att prinCipali għaodujigi emcnd.at kif gej: =ra~ 

(a) minflok il-paragrafi (. ) li (b) tas-subanikolu ( 1) tiegħu, 
għandhom jidħlu dawn il-paragrafi ġodda (.), (b) li (ċ) li geijin: 

"(.) fil·kai ta' koppja rniżi.ewġa residenti rMall.a fis­
sena minnufih qabel is-sena ta' stima li li għaliha japplika l­
artikolu 49 ta' dan l-Att hlief meta l-konjuġi responsabbli jkun 
għllŻel komputaujoni separata għall-finijiet ta' l-anikolu 50 
ta' dan l-Att -

Ghal kull lira fuq l-ewwel Lm4000 OC 
Għal I:.ull lira fuq l-LmI500 ta' wara Ix 
Għal kull lira fuq J·Lm I500 ta' wara 20C 
Għal kull lira fuq H .m I 500 ta' wara 2sċ 

Għal kull lira fuq l-Lm 1500 ta' wara 30C 
Ghal kull lira mill-bqija 35(: 

(b) fil·klŻ ta' kull individwu ieħor residenti rMalta, 
inklużi r-raġd u l-mara mela l-koojuġi responsabbli jkun 
ghaiel komputllUjoni separata għall-finijiel ta' l-artikolu 
50 ta' dan l-Att -

Għal kull lira fuq I~wwel Lm3000 oċ 

Ghal kull lira fuq l-LmIOOO ta' wara 1 5ċ 

Ghal kuUlira fuq l-Lm]OOO ta' wara 2Qċ 

Għal kull lira fuq l-Lm lSOO ta' wara 25ċ 

Għal kulllin fuq l-LmISOO ta' wara 30ċ 

Għal kull li ra mill-bqija 35ċ 

(ċ) fil - każ ta' kull individwu li ma jkunx residenti 
f'Malta matul is-sena minnufih qabel is-sena la' 
stima -

Ghal kull lira fuq I~wwel Lm300 oċ 

Ghal kull lira fuq l-LmlSOO ta' wara 20ċ 

Ghal kull lira ruq l-LmISOO ta ' wara 25ċ 

Ghal kull lira fuq l-LmlSOOta' wara 30ċ 

Ghal kull lira mill-bqija 35ċ"; 
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(b) minflok is-subartikolu (2)tieghu għandu jidħol dan 
li ġej: 

W(2) Minkejja d-dispożizzjonijicl tas-subal1ikolu 
(I) ta' dan l·artikolu. il-taxxa fuq ]-i/lCOtllt' taxxabbli ta' 
l-individwi msemmija fl·imsemmi subanikolu tkun 
inlJAAata bir-rali speċjali li ġejjin: 

(_) Fil-kai ta' individwu mwieled barra minn 
Malta li kien residenti f'Malta fis-sena minnufih qabel 
is-sena ta' stima u li jipprova għas-sodisfazzjon tal­
KummiSSlfju li rċieva rMah.a fi żmien wiehed jew iżjed 
matul is-sena minnufih qabel is-sena ta' stima ammont 
ta' inc~ ta' mhux anqas minn tmien mitllira li jiġi 
minn barra minn Malta u lullabbli skond id­
dispoiiujonijicl ta' dan l-Att -

( i) li jkun individwu mii.żcwweġ li 
jiuollomcni prospett komuni skond I·artikolu 49 ta' dan 
]·Att -

Għal kull lira fuq l-ewwel 
Lm2S00 .................................. oċ 

Għal kull lira mill- bqija ....... .. ... ISċ 

(ii) li jkun individwu ieħor bhal 
du -

Ghal kulllin fuq l-ewwel 
Lm 1800 ...................... .. .. ... .. . oċ 

Ghal kulllin mill-bqija ... .. ..... .. Ix 

lida, bla hsara għad-dispożiujonijiet tal-pangnfu 
li jahbat sewwa sew wara dan. ir-nti mniillin fis­
subparagnfi (0 u (ii) ta' dan il -pangnfu ma jkunux 
japplikaw jekk l-individwu kien domiċiljat rMaltajew 
ordinarjamenl residenti rMalta qabel l-ewwel ġurnata 
la' Jannar, 1958. 

(b) Il-Ministru responsabbli għall-finanzi jista· 
fid-disluezzjoni tiegħu jawtorizza l-applikazzjoni tal ­
pangnfu (a> ta' dan is ·subanikolu għal kull individwu 
mwieled barn minn Malta. ghalkemm kien domiċlljat 
u/jew ordinarjamcnt res identi rMalta qabel l-ewwel 



ġurnata ta' Jannar, 1958,jekk iI-Miniswjkun sodisfatt 
li l-imsemmi individwu kien assenti minn Malta fil ­
perijodu bejn dik id-data u l-wiehed u tletin ta' Diċ­

embru, 1963, salvi viżiti okkażjonali. 

(ċ) Fil-każ ta' individwu mwieled f Malta li kien 
residenti f Malta fis-sena minnufih qabel is-sena ta' stima 
u li jipprova ghas-sodisfazzjon tal-Kummissarju li kien 
anwalment irrisjeda barra minn Malta ghal perijodu totali 
ta' !"hux anqas minn ghoxrin sena wara l-ewwel ġurnata 
ta' Jannar, 1938 u li rċieva f Malta fi żmien wiehed jew 
iżjed matul is-sena minnufih qabel is-sena ta' stima 
ammont ta' income ta' mhux anqas minn hames mitt 
lirnli jiġi minn barra minn Malta u taxxabbli skond id­
dispożizzjonijiet ta' dan l-Att, if-rnti mniżżlin taht is­
subparagrafu (i) jew (ii) tal-paragrnfu (a) ta' dan is­
subartikolu, skond il-każ, ghandhom japplikaw: 

IZda -

0) ebda rnti bhal dawn ma jkunu japplikaw 
kemm-B darba l-Kummissarju ma jkunx sodisfatt 
li l-individwu kien ordinarjament residenti u 
domiċiljat f Malta fis-sena minnufih qabel is-sena 
ta' stima; 

(i i) n-ikkalkolar ta' l-imsemmi perijodu 
totali ta' ghoxrin sena ghandhom ikunu eskIużi 5-
snin kalendarji kollha li matulhom l-individwu kien 
ordinarjament residenti f Malta, u l-perijodi kollha 
qabel data li tkun qabel bi tletin sena l-ewwel 
ġurnata tas-sena ta' stima li fiha l-individwu 
jissodisfa ghall-ewwel darba l-kondizzjonijiet l­
ohra kollha stipulati fdan is-subartikolu. 

(d) Fi l-paragrafi (a), (b) u (ċ) la' dan is-subarti­
kolu -

"individwu mwieled barra minn Malta" tfisser 
individwu mhux imwieled f Malta li l-ġenituri 
ti egħu ma kenux domiċiljati f'Malta jew 
ordinarjament residenti f Malta fid-data tat-twelid 
tiegħu jew fxi żmien mamll-ghaxar snin qabel din 
id-data; 
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Mliċevu t rMalta" tfisserl-eiċess ta' l-ammont 
ta' inconv li jiġi minn barra minn Malta li riċevut 
f Malta fuq kull somma trasferita minn Malta . 

(c) Ir-nlli msemmijin fil.parngnrli (a). (b) u (ċ) 
ta' dan iS-5Ubartilr.olujapplikaw biss ghal kull individwu 
li ben intitolat għallnaqqis personali iehor ta' ħames 
min lira fxi sena ta' stima sas-scna ta ' stima 1972, u. 
fil-kai lal-mewt tiegħu,japplikaw għall-armla tiegħu . 

(f) Minkejja d-dispoiizzjonijiet ta' l-artikolu 49. 
il-lmnjuġi responsabbli għandu. għall-finij iet ta ' dan l­
artikolu, ikun il -lr.onjuġi li rismu J1mn inħareġ: il-permess 
għal residenu."; 

(ċ) minflok is-subartikolu (10) tiegħu għandu jidħol 

dan li ġej: 

"( 10) Minkejja dodispożizzjonijict llIS-subanikoli 
(1) li (2) ta' dan l-artikolu -

(a) fil-każ ta' individwu li jkun ingħata 
pc:nness għal residenz.a taħt l·artikolu 7 ta' I·An 
dwar [. Immigrazzjoni, il-taxxa fuq l -inCQme 
ta1.xabbli. minbarra j·I/lComt imsemmi fil-paragrafu 
(b) ta' dan is-subanikolu, għandħa tiġi nlaXJt,a bir­
nlli mnitilin fi$-5ubparagrafu (iljew ( iil,skond il­
każ, ta$-subanikolu (2) la ' dan l-anilcolu: 

IZda l-inqas tallxali għandha litħallas dwar xi 
sena ta' st ima għandħa tkun ta' elf lira jekk I· 
individwu jkun ingħata dak il-permess għal 
residenta fl-erbatax jew wara l-erbatax la ' 
Novembru, 1972 iżda qabel l-ewwel ta' Jannar, 
1988: 

I żda wkoll fit-kd ta' individwu lijkun ingħata 
dak il-permess għal residenu fl-ewwel jew wara 
l-ewwel lil' Jannar, 1988 l-inqas laXJta dwar xi sena 
lil' stima għandha , wara li jiġi kkunsidrat xi llelsien 
minn t .. ua doppja li dak l-individwu jista ' jkun 
intitolat għalih, tkun ta' elf lira, 

(bl ;rtCOrnt derivat minn Malta u ta.u.abbli 
taħt j]-paragrafi (a) 1,1 (b) tas-subartikolu (I) ta' I· 
an ikolu 4 ta' dan l-Att jitqies li jikkostitwi.r..r.i 



income taxxabbli li għandu jiġi ntaxxat 
separatament bir-rati mniżżlin fil-paragrafu (a) jew 
(b) tas-subartikolu (I) ta' dan l-artikolu li jibdew 
biHata ta' 1 5ċ fuq kull lira,"; 

(d) minnok is-subartikolu (11) tiegħu għandu jidħol 
dan li ġej: 

"(lI) (a) (i) It-taxxa fuq l-income taxxabbli 
minbarra l-incomt imsemmi fis-subparagrafu (ii)ta' dan 
il-paragrafu, ta' kull individwu mwieled f'Malta li , wara 
li jkun emigra jkun irritorna bhala residenti f'Malta wara 
l-ewwel ta' lannar, 1988, għandha tiġi nlaXXata bir-rati 
mnii.ilin fis-subartikolu ( I) ta' dan l-artikolu ,jew, jekk 
hekkjagħi.el, u sakemm dik l-għażla ma liġix rinunzjata 
minnu, bir-rali mniżżlin fis-subparagrafu (i) jew (ii) tas­
subartikolu (2) ta' dan l-artikolu, L-għażla msemmija 
ma tistax terġa' tintuża ġaladarba tkun ġiet rinunzjata: 

Iżda d-dispożizzjonijiet ta ' dan is-subartikolu 
għandhom japplikaw biss mela individwu bħal dak 
jipprova għas-sodisfazzjon tal-Kummissarju illi jew: 

(a) kien attwalment jirrisjedi barra minn 
Maltagħal perijodu totali ta' għoxrin sena li jaqgħu 
f'perijodu ta' ħamsa u għoxrin sena li jiġu qabel l­
ewwel jum tas-sena ta' stima li fiha l-individwu 
jirritorna bħala residenti f'Malta wara l-ewweljum 
ta' Jannar, 1988, li Hjkun ir<:ieva f'Malta fi imien 
wieħed jew iżjed malul is-sena li liġi minnufiħ qabel 
is-sena ta' stima ammont ta' income ta' mhux anqas 
minn sitt elef lira li j iġi minn barra mill-gżira li 
taxxabb1i skond id-dispożizzjonijiet ta' dan l-Att, 
b'dan illi fil-każ ta' persuna miżi.ewġa l-ammont 
ta' income imsemmi ta' sittelef1ira ghaQ:dujiidied 
b'elfliradwar kull qarib dipendenti inklużkonjuġi; 
jew 

(b) ma jkunx ta' nazzjonalita Maltija u ma 
jkunxjissodisfa l-perijodu ta' residenza barra minn 
Malta msemmi fil-paragrafu (a) ta' dan il-proviso, 
u illijkunjissodisfa kondizzjonijiet simi li għal dawk 
stabbiliti mil!-Minist ru responsabbli għall­
immigrazzjoni taħt l-artikolu 7 ta' [-Att dwar [-
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Immigrazzjoni. ghall -ħruġ ta' permess għal 
residenza kif eżistenti fiż:-żmien tar-ritorn ta' dak 
l-individwu rMalta: 

Iżda wkoll l-inqas taxxa li għandha titħallas 
minn kull individwu bħal dak ghal kuJl sena ta' 
Mima li fiha l-individwu jagħielli jhallas bir-rati 
mniżżlin fis-subparagrafu <i ) jew (ii) tas-subartikolu 
(2) ta' dan l-artikolu ghandha, wara li jiġi kkunsidrat 
)(1 ħelsien minn taxxa doppja li dak l-individwu 
jista' jkun intitolat ghalih, tkun ta' elf lira. 

( ii) Fil-kai la ' income derivat minn Malta li 

tax;ubbli taħt il-paragnd'i (.l li (b) ta.s-subanikolu (I) 
ta ' l-llr1ikolu 4 ta' dan l-Att , dak l-income j itqies li 
jikkoslitwiu.i incOlM taxxabbli li ghandu jiġi ntaxxl! 
separatament bir-rati mniżilin fil-paragrafu (a) las­
subartikolu (I) ta' dan l-anikotu li jibdew bir-rata ta' 
Ix fuq kull lira. 

(b) Fil ·każ tal-mewt ta' xi individwu li għal ih 
japplika l-paragrafu (0) ta ' dan is-subartiko[u u [i jkun 
intaxxat bir-rat i mniti[in fis-subparagrafu ( i) tal ­
paragrafu (a) t.as-subaniko[u (2) ta' dan l-aniko[u , l-armla 
tkun inli tolala li taghi.cl li liġi ntaxxata bl· istess mod u 
taht I·istess kondizzjonijiet bhall-mejjet żewġha u 
nlauala bi r-rali mniiilin fis-subparagrafu (i i) tal­
paragrafu (a) us-subanikolu (2) ta' dan l-anikolu, u 
sakemm dik l-ghaila ma tiġix rinunzjata minnha, hi tkun 
ikkunsidrata li ssodisfal hi stess il-perijodu ta' assenza 
minn Malta li jikkwalifika hemm slipulal."; u 

(e) il-proYiso tas-subart ikolu (17) tiegh u ghandu 
j itħassar. 

17. L-artikoli 57 u 58 la' l-Att prinċipali ghandhom j itħassru. 

18. Fis-subanikolu (1) ta' l·artikolu 77 ta' l-Att prinċi pal i. il­
kliem "nieqes kull rebale ta' taxxa mogħli taħt il-Taqsima VIIJ . fejn 
applikabbli ~ ghandhom j ilħassru . 

19. Minflok l-artikolu 90A ta' l-An prinċipali ghandu jidħol dan 
li ġej: 



-ru .. foq -1"",.,-.. 
90A . (1) S'seħħ mill-l ta' Jannar, 1996, meta 

individwu jkun qiegħed j irċievi taghlim fol/·tinuo runiversi~, 
kulleġġ jew istituzzjoni edukattiva ohra simili jew kien 
qiegħed rappn:ndistat bil-ghan li jikkwalifika r xi sengha jew 
xoghol, jew meta individwu jkollu xi i~ li jappartjeni 
lilu li jaqa' taħt iI·paragrafu (b) jew (d) tas-5ubanikolu ( I ) ta' 
l-anikolu 4ta' dan l-An,ujkoJlu matul is-sena minnufih qabel 
is-sena ta' stima irrcome ieħor minn dak ix-xogħol'HuNiIFIe 
skond ma jista' jiġi preskritt, huwa ghandu bla ħsara għad­

di spożizzjonij iet l-oħra ta' dan l-ar<jkolujhallas it-tuxa bir­
n ta ta ' IS-il ċcnleżmu ħMj kull lira minn dak l -inrom<t l - ieħor, 

u ma j kultJi mehtieġjiddikjara xi ;ncotM iehor bħal dak rxi 
prospett li huwa jagħmel ghall-iskopij iet ta' l-Ani dwar it­
Taxxi: 

I żda meta l -incom<t l-iehor- miksub minn xoghol ptJrl­
filM ikun i rrcome kif desJcrin fil.paragrafu Ca) la5-subartikolu 
( I) ta' I·artikolu 4 ta' dan I·AII , id-dispoi:izzjonijiel ta' dan l­
artikolu ghandhom ikunu japplikaw ghar-rigward ta' dak 
11IC0fI1<t l-iehor biss sa dak il-limitu li jista' jiġi preskrin. 

(2) Minkelja d-dispożizzjonijiel tas-subartikolu ( l) ta' 
dan l-artikolu, in<lividwujista' jiddikjara l-irrcome tieghu kollu 
minn xogholptJr/-tim<t flimkien mal-bqija ta'l-incomt tieghu 
fil-prospett tieghu li jsir skond l-Atti dwar it-Taxxi, u huwa 
j iġi mitlub ihallas taxxa fuq I·incom<t tieghu kollu skond id­
dispożiujonijiet tal-paragrafu (a) jew (b) (skond il-każ) Ias­

subartikolu ( I) ta' l-artikolu 56 ta' dan l-An, u rkull każ bhal 
dak il-taxxa mhallsa fuq dak l-incQmt l -ieħor skond dan l­
artikolu ghandha tintuża bhala kreditu kontra kemm ikollu 
jhal las tlXxa dak l-individwu u meta xi tlX.l.a hekk imħallsa 
tkun iktar minn kemm iko llu jhal las, din ghandha titħallas 
lura . 

(3) Minkelja d ·d ispożizzjon ijiet la5-subartikolu (I ) ta' 
dan I·art ikolu individwu , li 1· lrrcome totali tieghu proġettat 
għal xi sena kalendarja , inkluż incom<t miksub mimi xogħol 
ptJrl'·time, ma jkultJi mistenni li jcċċedi ammont li jekk jaqbżu 
jkollu j hallas il-tlX.l.a fuqu ,jista' ,jekk I·inccmt minn xogħol 
parl-fim<t ikun skond id-deskriujoni moghtija fil-paragrafu 
(b)la5-subartikolu(l) ta ' '-anikolu4 ta ' dan l-An,rkull żmien 
las-sena penneu ta ' avvii bil-miktub fuq il-fonnula~tta, 

javia lill·prinċi pall i ghal ih ikun qed jaghmel dak ix-xoghol 
part-/im<t b~x ma jnaqqaslux taxxa mill -incom<t tieghu minn 
xogħol part-tim<t. Dak l-avvi i ikun biss validu n tmiem is­
sena kalendarja li j inghata fiha . 
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(4) Għal l .finijiel: tas-subattikolu (3) ta' dan ]·artikolu 

meta ]. ammontlal .pagi jew salarju annwali mill-impicgjilll. 
1;_ tiegħu jeċċedi ammOnl hekk li Jl:ollu Jl\allas it-taxxa fuqu. 
jew meta fis-se na ta' qabel huwa kellu jhallas iH&XJlI 
minħabba n·i/ICMK totali tiegħu, ] -;/IC"Omt totali proġettal 

tiegħu għas-sena rilevanti jkun mistenni li jcċċedi ammont 
hekk li jkollu jħallas il-taua fuqu. 

(5) Meta l· itICC<'M totali ta' individwu li jkun ta avvii 
skond kifhemm provdut fis-subanikolu (3) ta' dan l-artikolu, 
jilħaq. matul is-sena li fiħajkun ingħata dak l-avvi:i:,ammont 
li jkollu jħallas it-taxxa fuqu, dak l-individwu għandu jgħamlf 
lill -Kummissarju dwar dan fuq il-fannul. preUrina ujekk l­
individwu jagħżel li jħallas it-ta!lXa fuq l -itlCQfĦe l-ieħorticgħu 
miksub minn xogħol pa,,-ti~ skond id-dispożizzjonijiet tas­
subanikolu ( I) ta' dan l-artitolu huwa ghandu javża lill­
prinċipal tieghu biex inaqqaslu taxxa bir-rala ta' 15-il 
ċenteZmu fuq kull lira, u iktar minn hekk. meta huwajaghicl 
li jħallas il-taxxa fuq l-income l-ieħor tiegħu miksub minn 
xogħol part-time skond id-dispożiz.zjonijiet tas-subartikolu 
(I) ta' dan l-artikolu huwa għandu jew -

(a) javia lill-prillĊipal liegħu biex jagħmel kull 
tnaqqis ieħor bħal dak mill-income tiegħu sabiex it-taxxa 
dovuta skond is-subartikolu (I)ta' dan l-artikolu fuq kull 
income miksub minn xoghol part-tif1U kif imsemmi 
qabel tiġi hekk imnaqqsa sal-31 ta' Diċembru ta' dik is­
sena; jew 

(b) ihallas dik il-taxxa li tkun dovuta, li ll ­
Kummissarju sa mhux aktar tard mill-31 ta' Diċembru 

tas-sena" 

(6) Meta prinċipalli $kond dan l-artikolu jkollu jnaqqas 
taxxa bil-15- il ċenteżmu fuq kulllinl, u dak i l-prinċipal jonqos 
għalll. i nlġuni milli jnaqqas dik it-taxxa, ikun id-dmir ta' dak 
l-individwu li mill-incQme tieghu ikun irid isir it-tnaqqis, li 
jgharraf b"dan lill-Kummissarju u li jhallas it-taxxa dovuta 
di~namentlill-Kummissarju ; 

lida l-priRĊipaJ xorta waMajibqa' responsabbli ghal kull 
haġa li jista" jkun ~sponsabbli ghaliha taht is-subartikolu (4) 
1.1' l-artikolu 23 1.1 ' l-Auta' 1- 1994 dwar l-Amministrazzjoni 
taI-TIllI.X&" 



(7) (a) Meta l-i~ minn "'oghol part-time ikun 
income li jaqa' taht il -paragrafu (b) tas·subartikolu (1) ta' l­
artikolu 4 ta' dan l-Att, min ikun qiegħed ihallas l-income 
ghandu fil -waqt ta l-hlas, kemm-il darba ma jiġi", avżat 
jaghmel mod iehor skond is-subartikolu (3) ta' dan l-artikolu 
u skond id-dispożizzjonijiet ta' l-artikolu 23 ta' l-Att ta' l-
1994 dwar l-Amministr'llZZjoni tat-Tax.u, inaqqas taua bir­
m.ata' IS-il ċcnld:mu fuq kull lira,u kull tauahekk imnaqqsa 
għandha tingħala lura lill-Kummissarju skond hekk, 

(b) Meta l-income minn ",ogholpart-timt! ikun inCQmt! 
li jaqa' taħt i l-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) ta' l-artikolu 4 
ta' dan l-Att, l-individwu għandu jhallas li1I -Kummi.~sarju 

ammont ekwivalent i ghal Is-il ċcnteżmu fuq kull lira ta' 
illcome minn xoghol part-time b'dak il-mod li jista' j iġi 

preskritt skond id-dispożizzjooiji iet ta' l-artikolu 42 ta' l-Att 
ta ' I-1994 dwarl ,Amministraz.l.jooi tat-Taxxa fejn applikabbli . 

(8) Meta individwu li jkollu jhallas it-tax",a fuq xogħol 
part,ti~ bi r-rata ta' 15-il ċcnteżmu fuq kull]in! kif provdut 
fis-subartikolu (I)ta' dan l-artikolu , u dak l-individwujoBqos 
milli jhallas dik il-llllWI fuq l-itI('(HIIt! tieghu kollu minn ",ogħol 
part-limt! li j kun suġi;ctt ghal dik il-taua sa Imien is-sena, l­
income kollu minn ",oghol part-lime ghandu j iżdied mal­
kumplament ta' l-income ta' l-individwu u ghandha tinhadem 
tauB fuqu skond id-dispożizzjonijiet ta' l-anikolu 56 ta' dan 
l-Att, 

(9) Fil -kai ta' koppja miżżcwga d-dispozizzjonijiel ta' 
dan l-artikolu ghandhom ikunu japplikaw għal ",j wiehed jew 
ghal kull wiehed mill-konjuġi mela dak il-konjuġi j kun 
qieghed j irċievi taghlim full -time jew ikun q iegħed 

f'3ppn::ndiSlul jew ikollu income li jappanjeni lilu jew lilha 
kif deskritt fis-subanikolu (I) la' dan l-artikolu u jkollu 
income if:ħor minn ",ogħol parl-li~ kif hemm deskriu. 

( 10) Meta individwu j iddikjara li jkun qiegħed jikseb 
income minn ",ogllol parl-lime u l-KummiSSlllju jkollu ghalie", 
jahseb li dak l-income jkun inkiseb minn ",i attivitlli ma Ikun", 
qed issir fuq bażi parl-lime,jew li Ikun l-auivilll. nonnal; ta ' 
dak l-ind ividwu jew li Ikun anċillari ghaliha. il-Kummissarju 
għandu jikkonsidra dak l·inct)me bhala wieħed li ma jkunx 
j ikkwalifika bħala suġġett għat-IaJtl\a taht is-subartikolu (l) 
ta ' dan l-artikol u u għandu jistmaħ bħallikieku d­
dispoiiujoniji~1 imsemmija qabel ta' dan l-artikolu makinux 
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japplikaw ghalih, u kull (8)(';0 mhallsa dwar dak l-income 
għandha tintuża bhala kreditu kontr<l kemm ikollu jħallas bħala 

ta)(1l8 dak l-individwu għas -sena ta' stima rilevanti u meta xi 
tax:c.a ħekk imhallsa tkun iktar minn kemm ikollu jhallas. din 
ghandha tithallas lura .... 

20. Fil-paragrafu (ċ) ta' l-artikolu 92 ta' l-Att prinċipali . minllok 
il-kliem "għandu jiġi allokat lill-kont ta' irrcome barrJni." għalldhom 
jidhlu l-kliem "ghandu jiġi allokat lill-kont ta' incOf1U! barrani ltif provdut 
fil-paragrafu (b) ta' dan l-artikolu .", 

21. L-Att ta' 1-1994 dwar l-Amministr1lzzjoni tat-Taxxa ghandu 
jiġi emenda! kif ġej: 

(a) fl-artikolu 19 tieghu: 

<i) fi1-parngrafu (a) tas-subartikolu (4), minflok il-kliem 
"id-dispożizzjonijiet ta' l-artikolu 135 ta' 1.Qrdinanza dwar 
is-Soċjetajiet Kummerċjali,- għandħom jidħlu I·kliem "id­
dispoiizzjonij iet applil:abbli ta ' I· arti koli 167, 168 u 169 ta' 
l-Att ta' 1-1995 dwar il-Kumpanniji ,"; 

{i i) fil-proviso tas-$ubartikolu (5), minflok il -kliem 
''jew (.aS-subartikolu (2) La ' l-artikolu 161 La' l-Ordinanza dwar 
is-SOĊjetajiet Kummerċjali." għandhom jidħlu l-kliem ''jew 
18S-subartikolu (2) la' [-artikolu 324 la' l-Att ta' 1·1995 dwar 
il-Kumpanniji,": 

(b) fis-subanikolu (2) la' l-anikolu 33 tiegħu, minflok il­
kliem "sad-29 ta' Manu , 1996. inkella l-avvii mogħti majilqiesx 
bħala wieħed lijkun sar b'mod validu.~ għandhom jidħlu l-kliem 
"sal-28 la ' Ġunju, 1996. inkella l-avviz moghli jiġi rrifjutat u l­
istima li dwarha ssir I·ogġezzjoni ssi r finali u konklusiva rdik id­
dota.": 

(ċ) minflok il-paragrafu (b) tas-subanikolu (3) ta' l-anikolu 
42 tieghu. għandu j idħol dan li ġej: 

"(b) ku ll persuna li tħallas it- taxxa p rovviżorja 

għandha, mhu~ iktar tard mit-3Q ta' Ġunju ta' kull sena, 
taghmel hlas dwar iHaxxa lijkollha thallas ghas-sena la' stima 
li tibda fl-ewwel ta' Jannar La' d ik is-sena rammont li jkun 
daqs l-cċċcss, jekk ikun hemm, LaHOtaI tat-taxxa li jkollha 
titħallas dwar \-;ncotIIt taghha ghas-sena li tahba! minnufih 
qabel dik is-sena la' stima fuq it-total tat-taxxa provviżorja 
mhallsa minnha dwar dik is-sena, u kull helsien minn taxxa 



doppja ti ghalih dik il-persuna lisla' Ikun imitolala dwar is­
sena la ' stima msemmija u kulltaxll3 mnaqqsa minn ras it­
ghajn skond id-dispożizzjonijiet ta ' t-anikoti 59 11 73 la' t­
Ail dwar il-Taxxa fuq l-Income, minn dak t-incomt': 

I żda d -di spożil.ljonijiet ta' dan il -paragrafu ma 
japplikawx. ghall-incom~ ta' xi korp la' nies imsemmi fil­
pmviso ghas-subanikotu (2) la' dan t-artikolu ghal x.i sena 
ta' stima qabel is-sena la' .stima 1989,"; 

(d) Minnufih Wanl t-panigrnfu (b) tas-subartikotu (3) la' l­
anikolu 42 tieghu ghandu jiżdied dan il -paragrafu gdid li gej: 

"(ċ) Għall-finijiet ta' dan is-subartikolu, "persuna li 
thallas it-taxxa provvii.orja" Ifisser kull persuna, inklu:ia 
kumpannija, li tikseb xi incomt jew li taqta' x.i income ti ma 
jkunx. emolumenli.": 

(c) minnufih wara s-subarti.kotu (3) la' l-anikolu 42 lieghu 
ghandu jidhol dan is-subartikoJu gdid li ġej: 

"(3A) (al l1 -hlas ta' tax.1-a dovuta minn individwi 
skond il-paragrafu (b) las-subartikotu (71 ta' l-artikolu 90A 
la ' l-All dwar il-Tu.1-a fuq t-/ncomt ghandu jsir mhu.1- aktar 
tard minn: 

(i) it-30 ta ' Mejju tas-sena rilevanti dwar l-illCOtrle 
li j kun hemm matul il-perijodu Jannar sa April ta' l-istess 
sena; 

(ii) il-30 ta' Settembro tas-sena rilevanli dwar t­
incomt li jkun hemm matul il-perijodu Mejju sa Awissu 
ta' l-istess sena; u 

(Hi) il-l S ta' Frar tas-sena munnufih wara s-sena 
rilevanti dwar t-incQlJrt li jkun hemm matul il-perijodu 
Jannar sa Diċembru tas-sena rilevami wara li jitnaqqsu 
l-hlasijiet maghmula skond is-subparagrafi (i) u {iil ta' 
dan il-paragrafu. Ma' dan i l -ħlas ghandu jkun hemm 
dikjarazzjoni tal-kontijiet li tindika l-profitti netti 
tax.tabbti ghas-sena rilevanti. 

(b) Ghall-finijiel lat-panigrnfu (a) ta' dan is-
subartikolu: 

"sena rilevantiH tfisser is-sena li matulha jinqala' t­
illcomt minn x.oghol pml-lime; u 

c '" 
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Di...,.it.tjolll 
"M . '~jo . 

A,L, Iil 
,.'1_'9''', 

"profili neil ta.r.xabbli" huwa H;ŻU]tat ta' l -i~s 

u spejjeż kollha skond il-prattika stabbilita ta' acctJIUIling 
iżda debitament aġġusI8t ghall-finijiet taH axxa ruq l­
income,"; li 

(I) fil -paragrafu (b) ta.s-subanikolu (4) ta' l-artikolu 48 
tiegħu. minflok il-kliem "meta l-profitti mqassmin kif intqal 
qabcljinkisbu minn sehem parteċipanti," ghandhom jidħlu l­
kliem "mela profitti mqassmin kif intqal qabel mill -kont ta' 
income barrani j inkisbu minn sehem parteċipanti jew mid­
disponimcnl minn dak is·sehem .... 

22. ( l) [[ ·formola preskritti bir-regola 2 tar-Regoli ta' 1-1995 
fuq il -Formola ta' Applikazzjoni li tinluiaghal Dikjarazzjoni Sponlal1ja 
għandha tkompl i tapplika għall-finijiet lad-dikjarazzjoni spontanja 
msemmija fis-subarti kolu (10) ta ' l-anikolu 9A ta' l-An prinċipali 

bħall ikieku l-kliem ~mill-15 ta' Diċcmhru.I995'· ġew imdahhla minflok 
il · kliem M mill·31 ta' Ottubru, 1995"lijidhru fuq l-imsemmija formola , 

(2) (a) I d-"<lispoŻiujonijict ta' l-artikolu 90A ta' l-Att 
print ipali kif kienu fi s-seħħ qabel il-bidu fis-seħħ ili' l-artikolu 19 
ta' dan l-Att,għandhomjibqgħu isehħu dwar incQmt minn xogħol 
parl-timt fi snin la' ~tima qa1:x:1 is-sena ta' stima 1997; 

(b) Mad-dħul fis-seħh ta' l·artikolu 19 ta' dan I·Att, 
kull min jagħżcl li juiufruwixxi ruħu mid-"<lispożizzjonijiet ta' l­
artikolu 90A ta' I·AII prinċipal i kif sostitwit b'dan [,Att, għandu 
mhux iżjed tard mill -3 1 ta' Diċembru, 1996 , iħallas lill· 
Kummissarju tat·Taxxi Intern i taxxa fuq l·illcomt miksub minn 
xogħol part-limt u li huwa jkun qala' qa1:x:1 ma dan [·Att ikun sar 
liġi. bir· rata ta' IS-il ċenteżmu fuq kull1ira , 

Għanij i et u Raġunij i et 

L-Ghan prinċipali \8' dan I·Abbozz huwa sabiex jintroduċi r-riformi n-Att dwar 
il·Taxxa ruq l· /ncolllt imhabbru fil·Budget għa ll .I9%, 



A BILL 
entitled 

AN ACT 10 ammd I~ Income Tax Act. Cop. /23. 

BE IT E."'lACTED by the President. by and with the advice and 
consent of the House of Representatives. in this present Parliament 
assembled, and by the authority of lhc same as follows:-

c '" 

I. (1) This Act may be cited 8$ the Income Tu. (Amendment) :-;;;~~~::. 
Ad. 1996. and shall be read and cOllSlrued as one with the Income Tax cap. Ill. 
Act, hereinafter refcm:d to as "the principal Act", 

(2 ) 1be provisions of lhis Aa shall be deemed to have come 
into force as follows: 

(a) the provisions of section 5 and of subsection ( I) of 
section 22 shall be deemed to have come into force on the 28th 
Juty 1995; 

(b) the provisions ofseaiOll 19. of paragraph (d) of section 
21 and of subsection (Z) of section 22 shall be deemed 10 have 
come into force on 1st January 1996 with effect from the year of 
assessment 1997;' 
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Aa '_ of _1"' ... 
~A<I. 

(c) the provisions of sections 2 to 4, 6 10 18. 20 and o f 
parogruphs (a) and {el of section 2 1 shal l come into force with 
effect from the: year of assessment conuncncing on !he 1st January 
1991: 

(d) the provisions of paragraph (c) of 5ection 21 shall come 
into force on 1s[ January 1991 with e ITect from the year of 
assessment 1998; 

(c) the provisions of paragraph (b) of section 21 shall be 
deemed to have come inlO force on the 264:h March 1996. 

2. In subsection ( I) of section 2 of the principal Act: 

(a) in the definition of "ccrtified public auditor", for the 
words "in section 141 or llle Commercial PartnershipsQrdinance;" 
there shall he susbslituted the words "in section 153 of the 
Companies Act. 1995;" and for the marginal nOle ··Cap. 168" 
relative thereto there shall be subsfituted the words "Act XXV of 
1995"; 

(b) in the definition or ~ctl:ugt:able income", the words "after 
allowing the deductions underPart VI of this Act" shall be deleled: 

(c) in panigraph (a) of too definition of ",ompany", for too 
words "the Commercial Panncrships Ordinan~," tncll: sllall be 
substituted the wonls "the Companies Act, I99S:" and for the 
marginal note ''Cap. 168" relative theretotoore shall be substi tuted 
"Act XXV of I99S": 

(d) immediately after the definition of "incap:acitated 
person", there sh311 be insened too following new definition: 

" uindustrial bui lding or strocture" includes a building 
used as a hotel For the purpose of this definition the word 
"hotel" includes any number of constructions suitably 
furni shed and equipped, with (Iccommod:uion in single or 
double bedrooms, provided that such constructions are 
grouped together and have in common ancilhlIY hotel services 
and amenities within a single and defined parcel of land and 
are operated by a ,ommon management for the 
accommodation :md for the use of guestS against payment:"; 

(e) immediately after the definition of "Maltese taxed 
account" then: sh311 be insened too following no::w definitions: 



.. "married couple" refers 10 I wo spouses who contracted 
marriage in accooiance with the legal provisions of the country 
where the marriage was executed: 

"married individual" refers to a male individual woo 
has a wife or a female individual who has a husband. living 
with him or with her respectively, as the: case may be;"; 

(0 the definition O("pelSOll" shall be amended as follows : 

" "person" includes-

(a) a body of persons; and 

(b) a responsible spouse in accordance with 
section 49 of this Act:" , 

c '" 

3. Paragrnph {O ofsubseclion (I) of section 4 of the principal Act A $ d 
_Oof ... 

shall be deleted. ,....... M . 

4. Immedilllcly after paragraph (gl of subsection (5) of section S MJ_of_ 

oflne principal Act. there shall be added the following new paragraph: :r":': ... 
priodpol A<o • 

.. (h) where the immovable property OfIRe undivided part of 
the immovable property was obtained by the tmnsferor ClIWS(J 

meni.r. or was obI:ained by the lransferor in a panilion of immovable 
property obtained by the co-partilioners causa morti$.". 

S. Section 9A of the principal Act shalt be amended as follows: " ' of ___ '''of 
.... priIoc ... 

(a) in paragraph (a) of subsection (8) thereof, for the words M . 

"l Ist October. 1995" there shall be substituted the words " 15th 
December, 1995"; 

(b) in paragraph (a) of subsection (lO)tilereof, fordlC words 
"list October. 1995" there shall be substituted the words " 15th 
December. 1995". 

6. Pamgraphs (m) and ( r) of subsect ion (I ) of section 12 of the" ' of 
principal Act shall be deleted. ...~~ 

~. 

7. Subseetion ( I) of seetion 14 of the principal Act shall be "o __ of 

amended as follows: ; .. ': \'..!Ibo 

(a) in paragraph (e) thereof, fOf the words "under section 
53(1 XbXii)" there shall be substituted the words Mas may be 
pres<:ribed": D.nd 
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"men<l .... 

(b) in subparagroph (0 o f paragraph (I) thercof. for the 
words "one per tcn' '' thcre shall bc substitu ted the won:ls ''two per 
ccn' '', 

8. Immediately aftersection 14 of the principal Act, there shall be 
addcd the following sectiof1 : 

14A . NOlwiths tanding anything to the corurary 
contained in .his Att. if in the year preccd ing a year of 
assessment all individual proves 10 the satisfaction of the 
Commissiol'lCr (ħal !Ie has paid to his estranged spouse an 
alimony payment as determined by the Coun! of Malla. he 
shall be u!Jowtd as a deduction against his income the lesser 
of lhese amounts -

(a) the amounl actually pald in accordarce with 
the Court order: 

(b) tħe individual's cħargeable income for the 
year.". 

9. In pamgrnph (g) ofsubsectioD (I ) of section 23 of the principal 
Act. for the words "under section 53( I )(b)(ii)" there shall be substituted 
the words "as ma)' bc pn:scribcd". 

10. In paragrnpħ (a) of section 26 of the principal Act there shaH 
be added immedimel), after the word "expenses" the following words: 
-otħer than alimon)' paYlfll:nts as providc:d for in scclion 14A of !his 
Act". 

11. In subsect ion ( l ) of section 28 o f the principt1l Act for the 
words ·'parogruph 0)" there shall be substituted the words "pamgraph 
(k)". 

12. Section 300fthe principal Act shall be amended:lS follows: 

(a) in lhe proviso 10 subseclion (4) and in subparngruph 
{i ii)ofpamgraph {b) ofsubsection (j ) lhereof. forlhe words '·seven 
hundred and sevenl)'·five Maltese liri" the re shall be surn.tit uled 
the words "one thousnnd Maltese liri"; 

(b) immediatdy after subsection (j) thereof. tbere shall be 
ndded the following new subsect ion: 



k (SA) An ecclesiastical community shall be enti tled 
to a fwthcr deduction against its income as established under 
subsection (5) of this section equivalent to onc thousand liri 
in respect of every individual woo was a member thereof 
during the year inuntdiatcly prttcding the yearof assessment; 

Provided that no such deduction shall be allowed 
under this subsection in respcct of ~ny individual member 
who receives remuneration or other income from the 
ecclesiastical community of which he is an indi vidual 
member."; 

(c) immedilllely aller subsection (S) thereof, there shall 
be added the following new subsection : 

k(9) For the pwposes of this section and of subseccion 
(4 ) of section 56 ofthls Acc-

"ecclesiastK:al community" means a number of 
individuals living together in a community in accordance 
with the rules of a religiOl.l s order recognised as such by 
the Commissioner; 

"i ndividual member", in relation to an 
ecclesiastical community, means any individual , lay or 
religiOl.ls, who formed part of such community on the 
thirtieth day of September during the year immediately 
preceding the ~ar of asscssmenl. ... 

C 35 1 

13. For sections 49 and SO of the principal Act there shall be f t,f 1 d 
substlluted the following new seccions: ~~,., 

49. (I) The income oh married COuple, where both 
spouses are living together. shal l be declared in a return 
pursuant to the provisions of the Income Tax Acts signed by 
both spouses, and will be c~d 10 tax in the name of the 
responsible spouse so elecccd by the spouses themselves for 
the PUfPOSCS of the Income T.,. Acts: 

Provided lha!. if the return is s igned only by the 
respons ible spouse, or the other spouse on behalf of the 
responsible spouse, the return shal l in all cases be presumed 
juris tl tk ju~ to have been made with the consent of both 
spouses: 

~. 
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Provided further ttw ifthr; spouses fail to appoint 
the responsible SpoUK. the Commi.uionc:r shall at his 
discm:ion decide who of the spouses shall be the ~ble 
spouse. 

(2) Where ajoint relum is requimi to be filed by 
a married couplc in accordance with the provisions of 
5ubscC1ion (1) hereof, boI:h spouses will be jointly and 
severally responsible for the perfOl'JTlllDCe of all obligations 
pursuant to the provisions of the Income Tu Acts. and in 
default the Commissioner shal l be entitled, al his discrd:ion, 
to lake such ac tion to enforce performant:c of those 
obligations against either or both ofthc spouses: 

Provided that in no case may any criminal action 
be laken against a spouse for any act or omission for which 
he or she may no! directly be responsible. 

(3) Where a manied couple elects that one or llle 
spouses is 10 be the responsible spouse, such election shall 
remain effective for a minimum period of five successive years 
un less the Commissioner. III his sole discretion and for a 
reasonable cause, authorises a change following a petition 
signed by ei lher spouse and filed wilh lhe Commissioner not 
later Ihan six months before the firsl day of the year of 
assessment in resp«t of which such change is requested. 

so. ( I) NOlwithstandingtheprovisionsofsection49 
ofthisAcl, where in any year immediately preceding the ~ar 
of assessmenl the spouse nOl being the responsible spouse. 
derives income subject to tax under the provisions of 
paragraphs (a) or (b) of subsection ( I ) of section 4 of this Act 
or of paragraph (d) of the said subsection in so far as it refers 
loa pension which is received in view of the past employment 
the responsible spouse may elect in writing lhallhe tax on the 
chargeable income in respect of such income: deri~ed by the 
other spouse be computed separately. In such a case the 
spouse's income shall not be aggregated with the responsible 
spouse's total income for thaJ: year of assessment. 

(2) The tax computed separately forexh yearof 
assessment in respect of the income referred 10 in subsection 
(I ) hereof shall be charged in the name of the responsible 
spouse." . 
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14. for the definition of MC hi Id" in subsection (05 ) of section S I of :....:" of'!. 
the principal Act. there shall be substituted the following: fI!IodpoIAa. 

M Mchild" includes: 

<I> a Slcpchikl. or an adopted child, or an illegilimalc 
child ofti'll:: individual or of the individual's spouse: or 

(b) • child orphan of or abandoned by either of the 
parents and living with the individual or the individual's 
,pause .... 

15. Seaions 53, 54, and SS oflne principal ACI shall be repealed. . ...... "'_ .... 
~,"'_.,s ... 
... prIoq>oI ..... . 

16. Section 56 of the principal Act shall be amended as follows : Ail '._ of _56"' ... 
priodpol Ad.. 

<I) for paragraphs (a) and (b) of subsection ( I) thereof, then: 
shall be substituted the following new paragraphs (11), (b) and (c): 

M(a) in the case of a married couple resident in Malta 
in the year immediately preceding the year of assessment and 
to whom section 49 o f this Act applies saving where the 
responsible spouse has opted for • separate compuuuion for 
the pwposes of section SO of dus Act -

For every lira o(thc first Lm4000 Oc 
For evcry lira of the ne"" LmlSOO ISc 
Forevery lira of the next LmlSOO 20c 
For every lira of the ncxll.m 1500 25c 
Forever}' Ibaofthe next Lm l500 30c 
Forever)' lira oflhe remainder 3Sc 

(b) in thecaseofanyotberindividual resident in Malla 
including each spouse where the responsible spouse has op(ed 
for a separate computation (or the purposes of section SO of 
this Act -

Forevery lira oflhe first Lm3000 Dc 
Forevery lira of the next Lml000 ISc 
Forevery lira of the next Lml 000 2Dc 
Forevery lira of the next Lm 1 500 2Sc 
Forevery lira of the next Lm 1500 30c 
For every liraofthe remainder 3Sc 

(c) in the case of any individual who is not resident in 
Malla during the year immediately preceding the year of 
assessment -
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Foe evcry lira of the fi rs!: Lm300 
For evcry lira of the next Lm 1500 
For every lira of the next Lm 1500 
For every lira of the next LmlSOO 
For every lira of the remainder 

00 
'00 
'5< 
"" 35<:"; 

(b) for subsection (2) then::of. there shall be substituted the 
following: 

~(2) NOIwithstanding the provisions of subsection ( I) 
of this section. the lax upon tOe chargeable income of 
individuals rderred toin the said subsection shall be cluuJed 
at the following special rates : 

(al In the case ofan individual born outside Malta 
who was resident in Malta in the year immediately 
pm:eding the year of assessment and who pro~ to the 
$lI.lisflrlion o f the Commissioner thaI he has m:eived in 
Malla at one or more times during the year immediately 
preceding [he year of assessment an amount of income 
of nOlless than eight hulldred liri arising outside MallD. 
and chargeable to uu under the provisions oflhis Act-

(i) being. married individual who files ajoint 
return in terms of section 49 of this Act -

Forevcry lira orthe ncst Lm2500 Qc 
Forcvery lira or lhe remainder I Se 

(ii) being any olhc:r such individual -

Forevcrylimoftherust Lm l8QO Qc 
For c:v<:ry lim of the remainder I k 

Provided that subject to the provisions in the 
next following paragraph. the rates laid down in 
subparagmphs (i) and (ii) hereof will not apply if the 
individual was domiciled in Mal tll or ordinarily resident 
in Malta before the first day of Jllnuary. 1958, 

(b) lllc Minister responsible for firumce may in 
his discretion authorise the application of paragraph (11) 
of this subsection in rc:gard loany individual born outSide: 
Malta. I\OlhwithSlllnding that he was domicik:d ondIor 
ordinari ly resident in Malta before the fi~t day of 
January. 1958. if the MiniSler is satisfied that the said 



individual was absent from Malta in the period between 
the said date and the thiny-first day of December, 1963, 
saving occasional visits. 

(c) In the case of an individual bom in Malta who 
was R:Sidenl in Malta in the year immedilllcly preceding 
the year of assessment and woo proves 10 the satisfaction 
of the Commissioner that he has actually resided outside 
Malta for an aggR:gllle period of DOl: less than twenly 
years after tile firsl day of January, 1938 and that he has 
received in Malta at onc Of more times during the year 
immediately preceding the year of assessment an amount 
of income of nOlless than five hundred liri arising outside 
Malta and chargeable to tax under the provisions or lhis 
Act, the rates laid down undcr subparagraph (i) or(ii) of 
paragraph (a) hereof. as the case may be, shall apply: 

Provided that -

(i) no such rates shall apply unless tbe 
Commissioner is satisflCd thaI. the individual was 
ordinarily resident and domiciled in Malta in the 
year immediately pccccding the year of assessment: 

(ii) in computing the said aggregate period 
of twenty years there shall be excluded all calendW" 
years during which the individual was ordinarily 
resident in Malta. and all periods prior 10 a date 
which precedes by thirty years the fltst day of the 
year of assessment in which the individual fi~ 
satisfies all the other conditions stipulated in this 
subsection. 

(d) In pantgmphs (a), (b) and (c) of this sub­
section -

"individual bom outside Malta'· mean~ an 
individual nOl bom in Malta whose parents were 
not domiciled in Malta or not ordinari ly residen t in 
Malta on the date of his binh or at any time during 
the ten years previous 10 such date; 

~received in Malta" means the cxcess of the 
amount of income arising outside Malt. and 
received in Malta over any sum transfem:d out of 
Malta. 

cm 
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(c) The raICS mentioned in I*'IPphs(a}. (b)and 
(c) of tIIis subsection slWl apply only 10 Iny individual 
who was cntilkd 10 I further personal dcdudioft of five 
hundred liri in any year of ISSCssment up 10 the year of 
assessment 1972, and, in the event ofltis demise. 10 his 
widow. 

(0 Notwithstanding the provisioosof section 49 
the responsible spouse shall for the purpose of this section 
be the spouse in whose name tbe residence pc:nnit has 
been issued,"; 

(c) for subsection ( ID) thereof there shall be substituled the 
fo llowing: 

"( I 0) Notwithstanding the provisions of subsections 
(I ) and (2) of this section -

(a) in the case of an individual who has been 
cranted a residence permit under section 7 of the 
Immigmtion Act, the lax upon !he chargeable income, 
other than income mentioned in paragraph (h) of this 
subsection shall be charged at the rates laid down in 
subpanlgraph (i) or (ii ), as the case may be, of subsection 
(2) hereof: 

Provided that the minimum tall. payable in 
resped of any year of assessment shall be one thousand 
liri if the individual has been granted such residence 
pcnnil on or afterlhe founeelllh day of November, 1972 
bUI before lhe rll"Sl day of January. 1988: 

Provided fun her tha t in the case of an 
individual who has been granted such residence pmnit 
on or after the first day of January. 1988 the minimum 
liability in respect of any yearof assessment shall. after 
taking into account any double taxation reliefto which 
such individual may be entitled. be one thousand liri . 

(b) income derived from Malta and char&eable 
to tax under paragruphs (a) and (b) of subsection (1) of 
section 4 of th is Act. shall be deemed to constitute 
chargeable income 10 be Ia![ed separately at the rules 
laid down in paragraph (a) or (b) of subsection (I) of 
this section starting at the rate of I Sc on every lira."; 



(d) for subsection (11) thereof, there shall be substiruted 
the following: 

"(l1) (a) (i) The tax upon the chargeable income 
other than income mentiorttd in subparagraph (ii) of this 
paragraph, of any individual born in Malta who, after 
emigrating has rerumed as a resident in Malta after the first 
day of January 1988, shall be charged at the rates laid down 
in subsection (I) of this section, or if he so elects. and until 
such election is not renounced by him. at the rates laid down 
in subpan,grnph (i) or{ii) of subsection (2) thereof. The said 
eleaion may not be Ivailcd of again once it is renounced: 

Provided that the provisiDIIS of this subsection shall 
only apply where such an individual proves 10 the satisfaction 
of the Commissioner thal either 

(a) he had llClually resided outside Malta for 
an aureiate period of 20 years fallin8 within a 
period of 25 years preceding the first day of the 
year of assessment in which the individual returns 
as resident in Malta after the first day of January 
1988, and that he has received in Malta at one or 
more times during the year i~iately ~ceding 
the year of assessment an amount of income of not 
less tilan six thousand liri arising outside the island 
and ctwxeable to tax under the provisions of this 
Act, provided that in the case of a married penon 
the said amount of income of silt thousand liri shall 
be increased by one thousand !iri in respect of every 
dependant relative including a spouse: or 

(b) he is not a Maltese national and does 
not satisfy the period of residence outside Malta 
referred to in paragraph (a)ofthis proviso. and that 
he satisfies conditions similar to tnose established 
by the Minister responsible for immigration under 
section 7 ofthc Immigration Act. forthe issue of I 
residence pennit as ~isting at the time such an 
individual returns to Malta: 

Provided further that the minimum liability 
of any such individual for any year of assessment 
in which the individual elects to pay at the rates 

laid down in $ubpanlgraph (1) or (ii) of subsection 
(2) hereof shall, after taking into account Iny double 
taxation relief to which such individual may be 
entitled. be one thousand liri . 
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(ii) In [he case ofinoome deriV(:d from Malta and 
chargeable to tax under paragraphs (a) and (b) of 
subseclioo ( I) of section 4 of this Act. such income shall 
be deemed 10 constitute chargeable income to be taxed 
separately at the rates laid down in paragraph (a) of 
subsection (1) ofthis section starting allhe rate of ISe 
on every lira. 

(b) In the event ofllle demise or any individual to 
which paragraph (a) of this subsection applies and who is 
c~d 10 tax III the rates laid down in subparagraph (i) of 
pamgmph (a) subsection (2) hereof, the: widow shaU be entided 
totlect to be charged to lax in the same manner and underthc 
Sllrllt conditions as her late husband and charged aI the rates 
laid down in subparugrnph (ii ) ofparngmph (a) of subsection 
(2) hereof, and until such election is not renounced by her, 
she shall be considered to llavc satisfied in her own right the 
qualifying period of absence from Malcaslipuhued therein."; 
Md 

(e) the proviso 10 subsection ( 17) thereof shal l be deleted. 

17. Sectiol\$ 57 and 58 of the principal Act shall be repealed. 

18. In subsection ( I ) of section 77 of the principal Act. the words 
"less any tax n:bate granted unt.ler Part VIII, when: applicable" shall be 
deleted. 

19. FO£ section 9OAof the principal Act then: shall be: subs(ituted 
the following: 

,. ..... ,.... ---. 9OA. ( I) With effect from the 1st day of January 
1996, where an individual is receiving full 'lime instruction 
at a university, college or other similar educational institution 
or was stn'ing an appn:nticeship with a view 10 qualifying in 
a lrade or calling. or when: an individual has income in his 
own right (ailing under paragraph (b) or (d) of subsection ( I) 
of section 4 o f this Act. and has during the year immediately 
preceding the year of assessment other income from such 
pan-time work as may be pn:scribed, he shall subject to the 
other provisions of this section pay tax at the rate of 15 
cents on every lira of such other income. and he shall not be 
required to declare any such other income, in any return 
made pursuant to the Income Tax Acts: 



Provided that where the other income derived from 
part-time work is income as is described in paragraph (a) of 
subsection (I) of section 4 of this Act. the provisions of this 
section shall apply with respect to that other income only up 
to such limit as may be prescribed, 

(2) Notwithstanding the provisions of subsection 
(1) of this section. an individual may declare all his income 
from part-time work together with the rest of his income in 
his return made in acoordance with the Income Tax Acts. and 
he will be charged tax on all his income in accordance with 
the provisions of paragraph (a) or (b) (as the case may be) of 
subsection (I) of section 56 of this Act. and in any such case 
any tax paid on such other income in accordance with this 
section shall be available as a credit against the individual's 
tax liability and where any tax so paid is in excess of such 
liability. it shall be refunded, 

(3) Notwithstanding the provisions of subsection 
(1) of this section an individual, whose projected total income 
fora calendar year, including income derived from part-time 
work, is not expected to exceed such sum over which he would 
become liable to tax, may, if the: income from pan-time work 
falls under the description in paragraph (b) of subsection (1) 
of section 4 of this Act, at any time of the year by notice in 
writing on the prescribed form, dim:! the employer with whom 
he is performing part-time work nOI to deduct tax on his 
illOOme from part-time work. Such notice shall be valid only 
up to the end of the calendar year in which it is given. 

(4) For the purposes of subsect ion (3) hereof 
where an individual's annual wages or salary from his full 
time employment exceed such amount over which he would 
become liable to tax, or where in the previous year his total 
income rendered him liable to lax, his projected total income 
for the relevant year will be expected to exceed such sum 
over which he would become liable to tax. 

(S) Where the total income of an individual who 
has given notice as is provided in subsection (3) ofthis section, 
during the year in whichthe said notice has been given reaches 
such sum as would render such individual liable to tax, such 
individual shall inronn the Commissioner accordingly on the 
prescribed form and iflle elects to pay tax on his otllerincome 
derived from part-time work in accordance with the provisions 
of subsection (1) of Ihis section he shall direct his employer 
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to deduct lU at the mtt of 1 S cents in the lil1l, and furthermore, 
whe~ he electS to pay lax on hi s Oilier income derived from 
par1-cime won:: in accordanoe with the provisions of subsection 
(I) of this section he shall either-

<al direct his employer 10 make such funher 
deductions from his income so that the lax due in 
accordance with subsection ( I) of Ihis section on al l 
income deriving from pan-time work as aforesaid is so 
deducted by the 3 1st Deccnilcr of that year, or 

(b) pay such tax due. 10 the Commissioner by not 
!Iller than the 3 1st Decemberofthe year. 

(6) Where an employer who in accordance with 
Ihis section is to deduct tax at 1 S cents in the lira fails for any 
reason 10 deduct such laX, iI shall be the duly of the individual 
from whose income such deduction is to be made, to inform 
the Commissioner accordingly and to make payment of the 
lax due directly 10 the Commissioner: 

Provided lhallhc employcrshall still remain liable 
for any liability under subsection (4) of section 23 of the 
Income Tax Management Act. 1994. 

(7) <al Where the income from part-time work: 
is income fall ing under paJ"llgmph (b) of subsection (1) 
of section 4 of this Act, the pawn paying the income 
shall. at the time of payment. unless otherwise directed 
in accordance witb subsection (3) of this section and in 
accordance witb the provisions of section 23 of tbe 
Income Tax Management Act. 1994. deduct ta;\; at lhe 
rate of 15 cents in the lira. and any tax sodcducted sball 
be remitled to the Commissioner accordingly. 

(b) Where tbe income from part.time 
work is income falling underparagrnph (a) of subsection 
(I) of section 4 of this Act. the individual shall pay to 
the Commissioner an amount equivalent to 15 cents for 
every lira of the income from part-time work in sucb 
manner as may be prescribed in accordance with the 
provisions of sect ion 42 of the Income Ta;\; Management 
Act . 1994 where applicable. 

(8) Where an iooividual who is to pay tax on JXIfI. 
time work atlhe rate of 15 cents in the lira as provided in 



subsection ( I) of lhis sectio n, fai ls to pay such uu on all his 
income from part-time work subject 10 such U\X by the end of 
the yCIlI', al l the income from part-lime work shall be added 
with the rest of the individual " income and laX shall be 
auess-able thereon in acoordanc:e with the provisions of section 
S6ofwsAct. 

(9) In the case of a married couple the provisions 
of this section shal l apply to e ither or each of the spouses 
where such spouse is receiving full -time instruction or is 
serving an apprenticeship or has income in his or her own 
right as described in subsection (I) of this sect ion and has 
other income from part-time work as therein described. 

(10) When:: an individual declares that income is 
derived from part-time work and the Commissioner has IUSOD 

to believe thaI such income was derived from an activity which 
is I10l on a part-lime basis. or is the individual 's nonnal activity 
Of is ancillary thereto, the Commissioner shall coosidcrsuch 
income as nOl qualifying to be subject 10 lax under subsection 
(I ) of this section and shall assess it as if the foregoing 
provisions of Ih is section did na apply thereto. and any tax 
remitted in respect of such income shall be availab le as a 
credit against the individual's tax liability for the relevant year 
of a.s.ses.sment and where any tax so remitted is in ucess of 
such liability iI shall be refunded.". 
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20. In panlgnlph (c) of section 92 of the principal Act, for the A ' <If 

words Mfall to be allocated to the foreign income accounl ." there shall :-"":~:: 
be substituted the words "fall to be allocated 10 the foreign income '-;poI Act. 

account as provided in paragraph (b) of this section.". 

21. The Income Tax Management Act . 1994 shall be amended as ~ 
follows' -., .... . I_T .. 

(a ) in section 19 thereof: 

(i) in panlgnlph (a)of subsection (4). forthe words '~he 

provis ions of section 135 of the Commercial Partnerships 
Ordinance. " there shall be substituted the words "the applicable 
provis ions of sections 167. 168 and 169 of the Companies 
Act, 1995,": 

(i i) in the proviw to~ubsection (5). fortre words "or of 
subsection (2) of section 161 of the Commercial Partll(:rshipj; 
Ordinance:' there ~ hall be ~ub~tituled the words "or of 
subsection (2) of SC(:tion 324 of the Companies Act. 1995,"; 

,.. .. 'I'"_Act. 
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(b) in subsection (2) of section 33 thereof. for the words 
"29th Man.:h, 1996, oliK:rwise the notice: given shall not be 
considered as having been validly entered." there shal l be 
substituted thl:: words ''28th Junc, 1996, odletwise the notice given 
will be rejected and the assessment objected to will become fmal 
and conclusive on such date."; 

(c) for paragraph (b) of subsection (3) of section 42lhereof, 
there shall be substiluted the following: 

"(b) every provisional taxpayer shall, not laler than the 
301h June of each year make a payment in respect of his tax 
liability for the year of assessment commencing on the 1st 
January o(that year in an amount equivalent to the excess, if 
any, of the aggregate of the tax chargeable in respect of hi!; 

income for the year immediately preceding that year of 
assessment over the aggregate of the provisional tax paid by 
him in respect oh ha! year, any double laXation relief to which 
such pefSOf1 may be entitled in respect of the said year of 
assessment and any tax deducted at source under the 
provisions of sections 59 and 73 of (he Income Tax Act, from 
such income: 

Provided tMtthe provisions of this paragraph shall 
nO( apply to the income of any body of persons referred to in 
tne proviso (0 subsection (2) of this section for any year of 
assessment preceding the year of assessment 1989,"; 

(d) immediately after paragraph (b) of subse<:t ion (3) of 
section 42 thereof. there shall be added the fo llowing new 
paragraph: 

M(C) For the purposes of this subsection ''provisional 
taxpayer" means any person, including a company, who 
derh'es any income or to whom any income accrues which is 
nO( emoluments,": 

(e) immediately after subsection (3) of section 42 thereof, 
theR: shall be added the following new subsection: 

''(3A) (a) Payment ortal( due by individuals in terms 
of parngrnph (b) of subsection (7) of section 90A of the Income 
Tax Act shall be made by nO! later than: 

(i) the JOIh May orthe relevant year in respect of 
the income ansin, durin, the period January to April of 
the &:tme year: 



(ii) the 30th September of the relevant year in 
respect of the income arising during the period May to 
August of the same year, and 

(iii) the 15th February of the year following the 
relevant year in respect of the income arising during the 
period January 10 December of lhe relevant year after 
deducting the payments made in tenns of subparagraphs 
(i) and (ii) hereof. This payment shall be ICCOmpanied 
by a statemenl of accou.nts indicating the tuable ne{ 
profi ts for the relevant year. 

(b) For the purpose s of paragraph (a) of th is 
subsection: 

krelevant year" means the year during which the 
income from part-time work is earned; and 

"tuable net profit" is the result of al l incomes and 
upenscs in accordance with established accounting 
prw:liccs but duly adjusted for income lax ~."; 

"'" (0 in paragroph (b) of subsection (4) of sec:tion 48 thereof 
for the words "where the profits distribu ted as aforesaid derived 
from a participating holding," there shall be substituted the words 
"where profi ts distributed as aforesaid OUI of the foreign income: 
account derived from a participating holding or from the disposal 
of such holding,". 

22. ( 1) The form prescribed by rule 2 of tbe Spontaneous 
Declanuion (Fonn of Application) Rules. 1995 shall continue 10 apply 
for the puJpOSeS ofthc spontaneous ded anuion referred 10 in subsection 
(10) of section 9A of the principal Act as if the words " 15th December. 
1995'· were subslituted for the words "31st October. 1995" appearing 
on the said fonn. 

(2) (a) The provisions of section 9OAofthe principal Act 
IS in force before the coming into force of section 19 of this Act. 
shall continue 10 have effect with respecl to income from part· 
lime: WOR: in years of assessme:nt prior to the year of assessment 
1997; 

(b) Upon the coming inlo force: of section 19 of this 
Act. any person who elects 10 avail himself of the provisions of 
section 90A of the principal Act as substituted by this Act. shall 
not Inter than the 3151 December 1996. remit to the Commissioner 
of Inland Revenue lax on income: derived from part·time won: 
and accruing before the promulgation e>f lhis Act. al the rate of I S 
cents for every lira. 
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ObJects and Re •• ons 

The main Object of the Bill is to introduce the refonns in the Income Tax Act 
ilIInounced in the Budget for 1996. 
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